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Tekstyno atsiradimo prielaidos

▪ Pradžia: 2018 m.

▪ Dalykinės teisės kalbos magistro studijų programa
▪ VU Filologijos ir Teisės fakultetai

▪ Lietuvių ir anglų / vokiečių kalbos

▪ Dvikalbis lietuvių-anglų kalbų tekstynas – gretinamosios 
gramatikos kurso medžiaga

▪ Tikslai:
▪ Kaupti lygiagretųjį lietuvių-anglų kalbų tekstyną

▪ Parengti duomenų išteklių studijų procesui ir moksliniams 
darbams
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Tekstyno sandara

▪ Lygiagretusis vienakryptis tekstynas
▪ Originalo kalba – lietuvių

▪ Vertimo kalba – anglų 

▪ Tekstai: 
▪ Lietuvos Respublikos Konstitucinio teismo sprendimai

▪ Laikotarpis: nuo 2014 iki 2021 m.

▪ Šaltinis: https://lrkt.lt/lt ir https://lrkt.lt/en
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Tekstyno formatas

▪ .txt dokumentai (UTF-8 koduotė):
▪ tinka apdoroti dauguma programų (AntConc, 

WordSmithTools, LancsBox X, ParaConc)

▪ Lygiagretinimas sakinio lygmeniu „Excel” aplinkoje

▪ Metaduomenys: dokumento sukūrimo metai
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Tekstyno formatas

(A) Tačiau, kaip matyti iš šios bylos medžiagos, Lietuvoje žalio pieno gamintojų 

organizacijų nėra.

(B) However, as the material of this case makes it clear, no raw milk producer 
organisations exist in Lithuania. 
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(B) However, as the material of this case makes it clear, no raw milk producer 
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Tekstynas skaičiais

Dokumentų skaičius 56

Lietuviškoji dalis 528 098 žodžių; 
21 629 skirtingos formos

Angliškoji (verstinės kalbos) 
dalis

955 082 žodžių; 
10 872 skirtingos formos

Vidutinis teksto ilgis LT: 9430 ž. 
ENG: 17055 ž.

Sakinių porų skaičius 11 900
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Tekstų skirstinys pagal ilgumą

Lietuviškoji tekstyno dalis Angliškoji tekstyno dalis

LancsBox X 4.0.0 
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Tekstų skirstinys pagal ilgumą

Lietuviškoji tekstyno dalis
(1)

Angliškoji tekstyno dalis
(2)

R Studio

Tekstų ilgiai:
1615–45235 ž.

MATTR50

0,81–0,88

Tekstų ilgiai:
2800–69220 ž.

MATTR50

0,65–0,75 
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Paskirtis

Studentų semestriniai ir baigiamieji darbai:

▪ Teisės terminų vertimas

▪ Gramatinių formų vertimas



Ačiū už dėmesį

rita.jukneviciene@flf.vu.lt
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